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На богатство 

Атхарваведа I, 15 

अथववदेः । संू १.१५ । पिुकम 

 

स ंस ं॑व ु॒ िस॑वः॒ स ंवाताः॒ स ंप॑त॒िणः॑ । 

इम॒ ंय॒ ं॒िदवो॑ म ेजषुा ंसंा॒े॒ण ह॒िवषा॑ जहुोिम ॥१॥ 
saM√sru I P. – стекаться; 
sindhu m, f – река;, прилив; море; 
patatrin – крылатый, летающий; m птица, стрела; 
pradiv f – третье или высшее небо, где живут предки; 
√juX VI Ā. – любить, восхищаться, наслаждаться, радоваться; 
saMsrAvya – стекающийся вместе, смешанный; 

 

इह॒वै हव॒मा या॑त म इह॒ सं॑ावणा उ॒तमे ंव॑ध यता िगरः । 

इह॒तै ु॒ सव॒ यः प॒शरुि॒न ् ित॑त ु॒ या रि॒यः ॥२॥ 
hava m – зов, крик, указание; 
rayi m, f – богатство; 

 

य ेन॒दीनां ॑सं॒व॒ुा॑सः॒ सद॒मि॑ताः । 

तिेभ॑म॒  सवः॑ संा॒वधै न ं॒ स ंा॑वयामिस ॥३॥ 
utsa m – источник; 
sadam adv. – всегда, постоянно; 
akXita – вечный, целый, невредимый; 
saMsrAva m – слияние; 
 

य ेस॒िप षः॑ सं॒व॑ि ी॒र॑ चोद॒क॑ च 

तिेभ॑म॒  सवः॑ संा॒वधै न ं॒ स ंा॑वयामिस ॥४॥  

sarpis n – топленое масло; 
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